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VLS Components: Steel Passion

VLS Components è attiva da oltre 

30 anni nel settore della lavorazione 

dell’acciaio inox. Nasce dallo spirito 

imprenditoriale del suo fondatore 

Giovanni Velo con l’obiettivo di 

progettare, sperimentare e proporre 

nuovi prodotti per il mondo 

dell’enologia e per il settore  

alimentare in genere. 

Negli anni l’azienda cresce in 

dimensioni ed aumenta in maniera 

significativa la rete di distribuzione 

commerciale. Costante rimane 

l’attenzione alla qualità del prodotto 

che, benché realizzato in serie, si 

contraddistingue per la presenza di 

particolari eseguiti su misura e su 

specifiche del cliente con metodi e 

tecnologie all’avanguardia.

VLS Components has over 30 years 

experience in the stainless steel industry. 

It was born from the entrepreneurial 

spirit of its founder Mr Giovanni Velo, 

with the aim to design, test and propose 

new products for the winemaking and 

agro-food sectors in general. Over the 

years the company made a name for 

itself thanks to its growth as a company 

and in the market. Both the company 

and its sales distribution network have 

seen considerable growth. 

Attention to product quality has 

always remained a constant at 

VLS Components, and despite the 

large scale production methods, its 

products have always stood out for the 

customised work made to meet specific 

client requirements using state of the 

art technologies and methods.

Attenzione alla 
qualità e costante 
aggiornamento 
tecnologico: 
i valori di 
VLS Components.

Giovanni e Jacopo Velo
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Timeline

STEEL PRODUCTION

Tutta la nostra produzione è realizzata interamente 
in acciaio inox AISI 304 e AISI 316 ed è ricavata da 
materiale laminato o forgiato a caldo. VLS Components 
garantisce sempre la qualità della propria produzione 
acquistando materiale di prima scelta con certificati 
di qualità ed effettuando durante le fasi di lavorazione 
controlli completi ed efficaci. 

All our production is entirely made of AISI 304 and 
AISI 316 stainless steel and comes from plate or hot 
forged materials. VLS Components always guarantees 
the quality of its production and buys quality-certifi 
ed, carefully selected materials while performing full, 
effective testing during the production phase. 

STEEL TECHNOLOGY

L’azienda sviluppa una produzione avanzata di 
raccorderia in acciaio inox, con tecnologia CAD CAM e 
certificazione sistema qualità ISO 9001 2000: VISION.La 
gamma dei prodotti offre tutte le tipologie di raccordi 
per l’impiantistica enologica, agroalimentare, lattiero 
casearia e chimico farmaceutica; acciaio inox AISI 304 e 
316 garantito da certificati di qualità e adozione ISO nel 
processo produttivo.

The company has developed an advanced production 
line of stainless steel fittings, employing CAD CAM 
technology and is ISO 9001:2000 VISION certifi ed. 
The products range offers all types of fi ttings for 
winemaking, agro-food, milk, cheese and chemical/
pharmaceutical production plants. It uses AISI 304 and 
AISI 316 stainless steel guaranteed by quality certificates 
and an ISO-backed production process.

1985
Forte di 25 anni di esperienza nel mondo 
delle forniture tecniche per il settore 
enologico e alimentare, Giovanni Velo  
fonda Velo Acciai S.r.l.

With 25 years of experience in the world of 
technical components for the winemaking & 
food industry, Giovanni Velo founded  
Velo Acciai S.r.l.

2002
La seconda generazione, rappresentata da 
Jacopo e Tommaso Velo, entra in azienda.

The second generation, represented by 
Jacopo and Tommaso Velo, joins the company. 

2015
Forte del successo delle soluzioni proposte, 
VLS Components sostiene importanti 
investimenti in tecnologie, come il 
magazzino automatico Modula, e in risorse 
umane. 

Following the success of the solutions 
proposed, VLS Components supports major 
investments in technology, as the automatic 
warehousing system Modula, and in human 
resources. 

90's
L’azienda inizia la sua espansione 
commerciale all’estero, sia in Europa che in 
paesi extraeuropei.

The company started his commercial 
expansion abroad, both in Europe and in 
countries outside Europe.
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Passerelle
Le passerelle di VLS Components sono costruite 
interamente in acciaio inox. Disponibili in moduli per 
poter garantire la massima personalizzazione, le loro 
caratteristiche le rendono sicure, affidabili e durature.

VLS Components’s catwalks are entirely made of 
stainless steel. They come in modules that allow for 
maximum customisation and boast features that make 
them safe, reliable and long-lasting.

Prodotti sicuri, affidabili e 
duraturi basati su un sistema 
modulare.

Safe, reliable and long-lasting 
products based on a 
modular system.

Gangways
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Possono essere costruite in varie dimensioni grazie ai 
moduli da 665 mm a 2.200 mm di larghezza del piano 
calpestio e lunghi da 1 a 6 mt. Possono essere dotate di 
testate finali di chiusura fissabili con staffe imbullonate. 
Con l’elemento base di calpestio possiamo fornire 
anche soppalchi e piani di lavoro.

The catwalks can be manufactured in several sizes 
thanks to the modules, that range from 665 mm 
to 2,200 mm in terms of walking board width. The 
module lengths vary anywhere from 1 to 6 meters. They 
can be fitted with closing-ends that are secured with bolted 
brackets. We can also supply lofts and work benches.

•	 Hanno una struttura autoportante e possono essere 
installate anche in luoghi poco agibili.

•	 Non hanno bisogno di saldature nella fase di 
montaggio.

•	 Non necessitano di manutenzione essendo 
totalmente costruite in acciaio inox.

•	 Dotate di elementi calpestio antiscivolo.
•	 Sono montabili velocemente e facilmente senza 

comprometterne la robustezza.
•	 Sono trasportabili in poco spazio: un camion da 6 mt 

trasporta fino a 300 mt lineari di passerella.
•	 Sono modulari per permetterne l’installazione più 

idonea a rispondere alle esigenze più particolari.

•	 They feature a self-supporting structure and can be 
even installed in hard to reach places.

•	 They require no welding during mounting operations.
•	 They require no maintenance since they are entirely 

made of stainless steel.
•	 They feature slip-proof flooring.
•	 They are quickly and easily mounted without 

compromising their sturdiness.
•	 They take up little room when transported (e.g. a 

6 meter truck can carry up to 300 linear meters of 
catwalk).

•	 Their modular structure makes them extremely 
versatile to meet even the most particular requirements.

Caratteristiche tecniche
Technical features

Vantaggi
Advantages
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Scale a chiocciola

Prodotti realizzati con 
lamiera in acciaio inox Aisi 
304 e lucidatura a specchio 
realizzata a mano.

Products made with Aisi 304 
stainless steel plating and 
hand burnished to a shine.

Come tutte le scale costruite da VLS Components, le 
scale a chiocciola vengono realizzate completamente 
in acciaio inox. Sono composte da un’anima centrale su 
cui vengono infilati gli scalini; successivamente vengono 
compattati e stretti su di un tubo e su una flangia finale 
elettrosaldata all’estremità.

Like all the stairs built by VLS Components, our winding 
stairs are entirely made of stainless steel. They feature 
a central core into which the steps are fitted; these are 
then compacted and tightened onto a tube and a final, 
electrowelded flange on the end, which also serves as a 
fixing base. 

Winding stairs
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L’ingombro massimo ha un diametro di 1560 mm e 
l’altezza di ogni scalino è di 216 mm. Si trasportano in 
pallets 120x120 e un camion da 6 mt trasporta 100 mt di 
scala a chiocciola. Nessun vincolo di altezza, è realizzata 
secondo le richieste.

The overall dimensions consist of 1,560 mm in diameter, 
while the height of each step is 216 mm. They are 
transported on 120 x 120 pallets and a 6 meter truck 
can carry 100 meters of spiral staircase. There are no 
limits to height, and are made to order.

•	 Hanno una struttura autoportante e possono essere 
installate anche in luoghi poco agibili.

•	 Non hanno bisogno di saldature nella fase di 
montaggio.

•	 Non necessitano di manutenzione essendo costruite 
totalmente in acciaio inox.

•	 Dotate di gradini antiscivolo.
•	 Sono montabili velocemente e facilmente.
•	 Sono trasportabili in poco spazio.
•	 Sono modulari per permetterne l’installazione e per 

rispondere alle esigenze più particolari.
•	 Sono lucidate a specchio con lucidatura a mano.

•	 They feature a self-supporting structure and can be even 
installed in hard to reach places.

•	 They require no welding during mounting operations.
•	 They require no maintenance since they are entirely 

made of stainless steel.
•	 They feature slip-proof steps.
•	 They are quickly and easily mounted.
•	 They take up little room when transported.
•	 Their modular structure makes them extremely versatile 

to meet even the most particular requirements.
•	 They are hand burnished to a shine.

Caratteristiche tecniche
Technical features

Vantaggi
Advantages
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Scale alla marinara
La scala alla marinara VLS Components è costruita 
completamente in acciaio inox con struttura 
componibile e completa di centina di protezione. Le sue 
caratteristiche la rendono particolarmente adatta per 
l’utilizzo come scala di sicurezza e risalita impianti.

The ladders made by VLS Components are entirely 
made of stainless steel and feature a composable 
structure complete with support arches. Its features 
make it especially suitable for use as a safety ladder or 
facilities access.

Ladders

Prodotti realizzati 
completamente in acciaio 
con struttura componibile.

Products entirely made 
of stainless steel with 
composable structures.
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La larghezza del passaggio è di 665 mm, altezze 
secondo le diverse esigenze, la centina di parapetto ha 
una profondità di 720 mm e una larghezza di 760 mm. 

The passage width is 655, while heights depend on 
requirements, the parapet support is 720 mm deep 
and 760 mm wide.

•	 Non hanno bisogno di saldature nella fase di 
montaggio.

•	 Non necessitano di manutenzione essendo 
totalmente costruite in acciaio inox.

•	 Dotate di gradini antiscivolo.
•	 Sono montabili velocemente e facilmente.
•	 Sono trasportabili in poco spazio: un camion da 

6 metri trasporta 400 metri lineari di scale alla 
marinara.

•	 Sono modulari per permetterne l’installazione e per 
rispondere alle esigenze più particolari.

•	 Per altezze elevate si possono montare in serie con un 
piano intermedio di riposo.

•	 They feature a self-supporting structure and can be even 
installed in hard to reach places.

•	 They require no welding during mounting operations.
•	 They require no maintenance since they are entirely 

made of stainless steel.
•	 They feature slip-proof steps.
•	 They are quickly and easily mounted.
•	 They take up little room when transported: a 6 metre 

truck can carry 400 linear metres of gang plank.
•	 Their modular structure makes them extremely versatile 

to meet even the most particular requirements.
•	 They can be mounted in series with intermediate 

landings, when considerable heights are involved.

Caratteristiche tecniche
Technical features

Vantaggi
Advantages
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Scale a rampa
La scala a rampa di VLS Components è costruita 
completamente in acciaio inox con struttura modulare, 
componibile senza saldature. Le sue caratteristiche 
la rendono adatta anche per l’utilizzo come scala 
antincendio.

The ramp stairs built by VLS Components is entirely 
made of stainless steel and has a modular, composable, 
non-welded structure. It features make it particularly 
suitable as a fire ladder.

Ramp stairs

Una scala completamente 
componibile senza saldature.

A stair with a modular and 
completely non-welded 
structure.
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La larghezza degli scalini può essere 665 mm, 810 
mm, 1000 mm; il corrimano di protezione laterale è di 
110 mm di altezza. Realizzate anche in altre misure a 
richiesta.

The steps are 665 mm, 810 mm and 1,000 mm wide; 
the lateral, protective handrail is 110 mm high. They can 
also be made to order.

•	 Hanno una struttura autoportante e possono essere 
installate anche in luoghi poco agibili.

•	 Non hanno bisogno di saldature nella fase di 
montaggio.

•	 Non necessitano di manutenzione essendo 
totalmente costruite in acciaio inox.

•	 Dotate di gradini antiscivolo.
•	 Sono montabili velocemente e facilmente senza 

comprometterne la robustezza.
•	 Sono modulari per permetterne l’installazione per 

rispondere alle esigenze più particolari.

•	 They feature a self-supporting structure and can be even 
installed in hard to reach places.

•	 They require no welding during mounting operations.
•	 They require no mainenance since they are entirely 

made of stainless steel.
•	 They feature slip-proof steps.
•	 They are quickly and easily mounted without 

compromising their sturdiness.
•	 Their modular structure makes them extremely versatile 

to meet even the most particular requirements.

Caratteristiche tecniche
Technical features

Vantaggi
Advantages
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Scale a rampa con ascensore
La scala a rampa di VLS Components è adattata ad 
essere utilizzata anche abbinata ad un ascensore 
montacarichi, adatto all’utilizzo per persone e cose. 
È dotata di cancelletti pneumatici con chiusura di 
sicurezza su ogni pianerottolo. Dispone inoltre di un 
adeguato scivolo di accesso.

The ramp stairs built by VLS Components are designed 
to be coupled with service elevator, which can be used 
to hoist people or things. They are fitted with pneumatic 
gates that feature safety closures on each landing. The 
loading plane is built so as to hoist people and things; 
that is why it also has a suitable access ramp.

Un ascensore montacarichi 
per persone e cose può 
essere abbinato alla scala a 
rampa. 

A service elevator for people 
and things can be coupled 
with ramp stairs.

Ramp stairs with elevator
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Linea di piattaforme da trasporto con portata dai 500 
kg ai 2000 kg, sviluppata per il trasporto sia di merci 
che di persone. Le principali caratteristiche sono: 
manovra tramite quadro elettrico a bordo oppure con 
pulsantiera a terra, doppia velocità e nuova entrata  
di accesso.

A line of transport platforms ranging from 500 to 2,000 
kg, developed to hoist both people and things. The 
main features being; operation by way of an on-board 
electric panel or by a control panel on the ground, 
including two speeds and a new access entry. This 
model has had a remarkable impact on the market.

•	 Hanno una struttura autoportante e possono essere 
installate anche in luoghi poco agibili.

•	 Non hanno bisogno di saldature nella fase di 
montaggio.

•	 Non necessitano di manutenzione essendo 
totalmente costruite in acciaio inox.

•	 Dotate di gradini antiscivolo.
•	 Sono trasportabili su camion con misure 2200 mm di 

larghezza 2650 mm di altezza.
•	 Possono raggiungere altezze molto elevate poiché 

possono essere costruite a moduli componibili e 
sovrapponibili.

•	 Possono essere costruite secondo altezze specifiche.

•	 They feature a self-supporting structure and can be even 
installed in hard to reach places.

•	 They require no welding during mounting operations.
•	 They require no maintenance since they are entirely 

made of stainless steel.
•	 They feature slip-proof steps.
•	 They can reach considerable heights as they can be 

built in composable, overlapping modules.
•	 They can be built to order according to client 

specifications.

Caratteristiche tecniche
Technical features

Vantaggi
Advantages
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Realizzazioni
Realizations
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Raccordi inox
VLS Components produce un'ampia gamma di raccordi 
inox con la presenza di particolari eseguiti su misura e 
su specifiche del cliente. 

VLS Components produces a wide range of stainless 
steel fittings with customised features made to meet 
specific client requirements.

Stainless steel fittings
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RACCORDERIA DIN

RACCORDERIA GAROLLA

RACCORDERIA GAS

I raccordi per l’industria alimentare proposti da VLS 
Components sono raccordi DIN 11851 nelle versioni a 
mandrinare e a saldare. Realizzata la gamma completa di 
raccordi maschio, femmina, girella (anche nella versione 
cieca), guarnizioni, tappi, curve, riduzioni e tee. Sono 
realizzati completamente in acciaio inox AISI 304 o AISI 316 
con misure da DN 10 a DN 100.

I raccordi garolla proposti da VLS Components sono 
composti da morsetti, tappi, riduzioni coniche ed 
economiche, guarnizioni, portagomma, curve e tee con 
raccordi garolla. Sono realizzati in acciaio inox AISI 304 
nelle misure da DN 40 a DN 120.

La raccorderia filettata GAS proposta da VLS 
Components è interamente ricavata da tubo o da 
pieno e prodotta anche su specifiche misure a disegno. 
Offriamo una gamma completa di raccorderia con 
filetto Gas: tronchetti, manicotti, nipples, tappi, gomiti, 
dadi, riduzioni e tee. La raccorderia filettata Gas ha un 
range di misure da 1/8” a 4” (tubo da 10 a 114 mm). Sono 
prodotti sia in acciaio inox AISI 304 che AISI 316.

The fittings produced by VLS Components for the 
foodstuffs industry are DIN 11851 fittings and are available in 
th  welding and in the expanding versions. We also offer a 
complete range of male and liner fittings, nut (also available 
in the blind version), gaskets, caps, bends, reducers and 
tees. They are entirely produced in stainless steel AISI 304 
or AISI 316 and measure from DN 10 to DN 100.

Garolla fittings by VLS Components include clamps, 
plugs and caps, conical and economical reducers, 
gaskets, hose nipples, tees and bends with Garolla 
fittings. They are produced in stainless steel AISI304 and 
measure from DN40 to DN120.

BSP threaded fittings by VLS Components are entirely 
forged from a single block or from a pipe and can also 
be produced according to requested sizes on technical 
drawings. We offer a complete range of connections 
with BSP thread: welding nipples, sockets, nipples, 
plugs and caps, elbows, nuts, reducers and tees. Our 
BSP threaded fittings’ size ranges from 1/8” to 4” (pipe 
from 10 to 114 mm). They are produced both in AISI 304 
and AISI 316 stainless steel.

DIN fittings

Garolla fittings

BSP fittings
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RACCORDERIA MICROFUSA
La raccorderia microfusa proposta da VLS Components 
comprende: valvole a sfera acciaio inox AISI 316, Tappi m/f, 
riduzioni, nipples,manicotti, bocchettoni, portagomma, 
gomiti e tee filettati. I raccordi microfusi sono costruiti in 
acciaio inox AISI 316 con misure da 1/8” a 2”.

VLS Components microcast fittings include: AISI 316 
stainless steel ball valves, plugs and caps, reducers, 
nipples, muffs, unions, hose nipples, threaded tees and 
elbows. Microcast fittings are made of AISI 316 stainless 
steel and range from 1/8” to 2”.

Microcast fittings

RACCORDERIA ENOLOGICA
La raccorderia ENOLOGICA proposta da VLS 
Components è composta da raccordi maschio, femmina, 
girella (anche nella versione cieca). Sono realizzati in 
acciaio inox AISI 304 con misure da DN 20 a DN 50.

Oenological fittings by VLS Components include 
welding male, liner and nut (also available in the blind 
version). They are produced in stainless steel AISI 304 
and measure from DN 20 to DN 50.

Oenological fittings

RACCORDERIA MACON
La raccorderia MACON proposta da VLS Components è 
composta da raccordi maschio, femmina, girella (anche 
nella versione cieca). Realizzati in acciaio inox AISI 304 
con misure da DN 40 a DN 100.

Macon fittings by VLS Components include welding 
male, liner and nut (also available in the blind version). 
They are produced in stainless steel AISI 304 and 
measure from DN 40 to DN 100.

Macon fittings

RACCORDERIA CLAMP
I raccordi CLAMP proposti da VLS Components sono 
composti da morsetti, tronchetti (versione lunga e 
corta), tappi, portagomma, curve e tee raccordati 
clamp. Realizzati in acciaio inox AISI 316, con misure da 
½” a 6”.

CLAMP fittings by VLS Components include clamps, 
ferrules (long and short version), caps and plugs, hose 
nipples, bends and tees with CLAMP fittings. They are 
produced in stainless steel AISI 316 and measure from 
½” to 6”.

Clamp fittings

RACCORDI A SALDARE
I raccordi a saldare proposti da VLS Components sono 
composti da: cartelle, tee, riduzioni (eccentriche e 
concentriche), curve, croci, Y e fondi bombati. Vengono 
offerti sia in acciaio AISI 304 che in AISI 316 con spessori 
di 2 o 3 mm, per tubazioni da 10 a 400 mm.

Welding fittings by VLS Components include: collars, 
tees, reducers (eccentric and concentric) bends, cross 
fittings, Y’s and convex bottoms. They are available both 
in AISI 304 and in AISI 316 stainless steel. Thickness is 2 
or 3 mm, for pipes ranging from 10 to 400 mm.

Welding fittings



Componenti inox
Stainless steel components

VLS Components produce un'ampia gamma di 
componenti inox con la presenza di particolari eseguiti 
su misura e su specifiche del cliente. 

VLS Components produces a wide range of stainless 
steel components with customised features made to 
meet specific client requirements.

REGGITUBO IN ACCIAIO
I reggitubo proposti da VLS Components sono 
completamente in acciaio inox, nelle versioni 
economico (con le viti ai lati) e a cerniera. Sono adatti 
per tubazioni da 17 a 219 mm e completi di tutta la 
viteria.

Pipe clamps by VLS Components are entirely made 
of stainless steel and are available in the economical 
version (with side screws) and in the hinge version. 
Suitable for pipes ranging from 17 to 219 mm and 
supplied with all the necessary screws.

Steek pipe clamps

CURVE
Le curve a 90° e a 45° proposte da VLS Components 
sono in acciaio inox AISI 304 o AISI 316 , disponibili 
nelle versioni elettrounita (anche nella versione lucida a 
specchio) o senza saldatura. Sono adatte per tubazioni 
da 17 a 600 mm con spessori di 2 o 3 mm per la 
versione elettrounita. Spessori variabili invece per la 
versione senza saldatura.

90° and 45° bends by VLS Components are made 
of AISI 304 or 316 stainless steel and are available in 
the electrounited version (glossy or polished version) 
or without welding. Suitable for pipes ranging from 
17 to 600 mm with a thickness of 2 or 3 mm for the 
electrounited version. Thickness is variable for the 
version without welding.

Bends

VALVOLE
Le valvole proposte da VLS Components comprendono 
la gamma di Valvole a sfera, a farfalla, valvole bivalenti 
per azoto e valvole di non ritorno. Le misure per le 
valvole a sfera vanno da DN15 a DN100. Le misure per 
le valvole a farfalla vanno da DN25 a DN100. Le valvole 
di non ritorno possono essere stampate o ricavate da 
pieno, le misure vanno da 1/4” a  2”. Sono in acciaio AISI 
304 o AISI 316 a richiesta.

Valves by VLS Components include ball valves, butterfly 
valves, two-way valves for nitrogen and non-return 
valves. Sizes of ball valves range from DN15 to DN100. 
Sizes of butterfly valves range from DN25 to DN100. 
Non-return valves can be stamped or forged from a 
single block, their sizes range from 1/4” to 2”. They can be 
produced in AISI 304 or 316 stainless steel, depending 
on the customer’s needs.

Valves
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FLANGE
Le flange proposte da VLS Components comprendono 
sia la gamma in acciaio inox che una gamma completa 
di flange in alluminio. Sono ricavate da pieno e 
marchiate a freddo, possono essere realizzate anche 
su specifiche a disegno. Sono realizzate in acciaio 
AISI 304 o 316, nelle misure da DN 10 a DN 2000 ( per 
tubo da 17,2 a 2020mm). Sono disponibili anche nella 
versione cieca senza foro centrale e nella versione con 
collarino. Le versioni proposte sono: PN 6, PN 10, PN 16, 
PN 25 e PN 40. Per la versione cieca anche PN 63 E PN 
100 mentre per la versione con collare anche PN 64 e 
PN 100. Tutte le flange VLS Components rispettano le 
normative UNI EN 1092-1.

VLS Components flanges include both a stainless steel 
range and a complete range of aluminium flanges. 
They are forged from a single aluminium block and 
are cold-marked. They can also beproduced according 
to requested sizes on technical drawings Flanges are 
made of AISI 304 or 316 stainless steel and range from 
DN 10 to DN 2000 (for a pipe ranging from 17,2 to 
2020 mm). They are also available in the blind version, 
without the central hole and in the version with collar. 
Here are the available versions: PN 6, PN 10, PN 16, PN 
25and PN 40. For the blind version, PN 63 and PN 100 
are also available, while for the version with collar PN 
64 and PN 100 are also available. All VLS Components 
flanges are in compliance with UNI EN 1092-1 rules.

Flanges

ACCESSORI ENOLOGICI
Gli accessori enologici comprendono: sfere e iniettori 
di lavaggio, irroratori, assaggiavino, piedini regolabili  
rientri e gruppi di livello assaggiavino, specole. Tutti 
gli accessori enologici sono realizzati in acciaio inox 
AISI 304.  Le sfere di lavaggio sono realizzate in acciaio 
inox AISI 316, possono avere un diametro da 28 a 
120 mm con vari tipi di foratura e attacchi filettati a 
clips. L’irroratore di vinaccia è smontabile, può avere 
l’attacco garolla o din, ed è disponibile anche nella 
versione monobraccio.  Le specole vengono prodotte 
nella versione tubolare con attacchi che variano a 
seconda delle esigenze oppure nella versione piana. I 
piedini sono disponibili in varie misure da M 10 a M 42 
e possono essere realizzati a richiesta della clientela e 
corredati di relativa ghiera e base di fissaggio.

Oenological accessories include: spray balls and injectors, 
sprinklers, sampling cocks, adjustable spherical cap 
base, inferior level and superior level cocks, sight glasses. 
All oenological accessories are produced in AISI 304 
stainless steel. Spray balls are made of AISI 316 stainless 
steel and their diameter ranges from 28 to 120 mm, with 
different types of drilling and threaded and clip ends. 
The pomace nozzle is removable, it can have a garolla or 
a din nut and liner and is also available in the hand-arm 
version. Sight glasses have both a tubular version, with 
connections varying in accordance to requests, and a flat 
version. Spherical cap bases come in various sizes from 
M 10 to M42, they can be produced according to our 
customers’ requests and with the correspondent brace 
and support plate.

Oenological acessories

PRODOTTI SPECIALI / SPECIAL PRODUCTS
NUOVO RACCORDO DIN / NEW DIN FITTING

ARROTOLATORE / HOSE REEL

SISTEMA LAVA SERBATOI / TANK WASHING SYSTEM

Contattateci per scoprire i vantaggi 
offerti dai nostri prodotti speciali. 
Contact us to discover the 
advantages guaranteed by our 
special products.

Page | 21 Company Profile





www.veloacciai.com



Tel: +39 0423968966
Fax: +39 0423968982

Velo Acciai s.r.l. - P.iva 01846600268 
Via S. Lorenzo, 42 - 31020 
S. Zenone degli Ezzelini (TV) Italia

Web: www.veloacciai.com
Email: info@veloacciai.com


